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RESUME NG DAYUHANG TEKNIKAL NA MANGGAGAWA

sa bansang tinitirhan
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6. Address sa Japan o (Tel: )

9. Record ng
paninirahan kung
dating nanirahan sa
Japan nang may

residence status na

& H HofEAFEIE - 72 2 NI
Taon | Buwan Pinakahuling pang-edukasyon na background / mga
pangunahing trabaho
DI - T
7. Record ng
pinag-aralan at
pinagtrabahuhan
@& - F0FF
8. Mga kwalipikasyon
at lisensya
OBEICHERTLL | ; RS T B s PR
L TARMITEE L T Residence Kinabilangang Nangasiwang
Taon | Buwan
AL, FOIERE status organisasyon atbp. grupo




"Technical Intern

Training"

(EE)

1 O [T RO ET) R41E, kELEoORLEZREHTDHZ &,

2 O, BESEANAEADHSICHAETE DS (REREICR S 220,) 22\ TR#EHTL 2 L,

3 O, 1ERER THREFE ] 28 o TARIICER LW =B, 28 EkE () MOEEHIE (K
BRI RE B OB D) IZOWTEEMICE#KT 2 2 &,

Mga Tala.

1. Sa “Sulat sa Ingles” at “Sulat sa Kanji” sa seksyon 1, isulat ang eksaktong pangalan na nakalagay sa
lyong pasaporte.

2. Sa seksyon 5, isulat ang mga wikang iyong nauunawaan (katutubong wika atbp.).

3. Sa seksyon 9, isulat ang mga detalye ng paninirahan sa Japan nang may residence status na
“Technical Intern Training” kabilang ang panahon ng paninirahan, organisasyong nagsagawa ng
pagsasanay, at ang nangasiwang grupo (kung grupo ang nangasiwa ng teknikal na pagsasanay).

FREOTEHANRT, FELMHED A,
Ang mga nakasaad na impormasyon sa dokumentong ito ay totoo at tama.

GE H H TERL
REE HREAME N D E 4
Petsa ng paghahanda (Taon/Buwan/Araw)

Lagda ng dayuhang teknikal na manggagawa



ZEHAFH 1 — 35

Sangguniang Dokumento 1-3

EZ 2 N

REKORD NG INDIBIDWAL NA PAGSUSURING PANGKALUSUGAN

sintomas na

ng lipids sa

HDL =2 L 27 17—/ (mg/d{)
HDL cholesterol (mg/dL)

A 4E ] H £ A B |BREAR £ A H
Petsa ng Taon/Buwan/Araw |Petsa ng Taon/Buwan/Araw
K 4 . .
apanganakan pagsusuri
Pangalan
LSl % LSS fm %
Kasarian Lalaki/Babae |Edad taong gulang
HEHIE 1. J£ (mmHg)
Record ng trabaho Presyon ng dugo (mmHg)
7 om o AEm A EOE (g/de)
Pagsusuri |Dami ng hemoglobin (g/dL)
baa sa ARMERS (5/mm?)
anemia Dami ng red blood cells
(10,000/mm?)
RE frtgmem#E |G O T  (IUNW)
Nakaraang Pagsusuri  |GOT (IU/L)
kasaysayan ng paggana | T (TU/0)
ng atay GPT (TU/L)
y-G T P (IU/)
y-GTP (IU/L)
. M AsERK:  |LDL = L 27 12—/l (mg/dl)
Mga subjective na G LDL cholesterol (mg/dL)
sintomas / Mga Pagsusuri

napapansin lamang dugo
cN)ZU®FA4 K (mg/db)
ng pasyente
Triglycerides (mg/dL)
{UNZRIEIN 1. b G (mg/de)
Mga objective na Pagsusuri ng dami ng glucose sa dugo
sintomas / Mga (mg/dL)
sintomas na BB & B
nao-obserbahan ng Pagsusuri Asukal
ibang tao ng ihi —

ik
jiny




& K (cm) Protina
Taas (cm)
x & (kg L & B &
Timbang (kg) Electrocardiography
z O D oA
Iba pang
eksaminasyon
BM I = il D 22 it
BMI Diagnosis ng doktor
iz} (CM)
Sukat ng baywang
(cm)
H (
A Kanan (
Panin | /£ (
gin Kaliwa (
£ 1,000Hz |1 prilzL 2 FiadY
4,000Hz |1 Prizzel 2 ALY
Kanan 1 Normal 2 Hindi normal W =
1,000 Hz 1 Normal 2 Hindi normal Tala
B 4,000 Hz
Pandi
nig /& 1,000Hz |1 prizel 2 ALY
4,000Hz |1 Prizel 2 ALY
Kaliwa 1 Normal 2 Hindi normal
1,000 Hz 1 Normal 2 Hindi normal
4,000 Hz
w7 2 [ ke
£ MR A 7334 #£ A H
Tuber No.
culosi | 7 4 v 2F S |FTHL
S,
atbp. |X-ray para sa |Direkta  Hindi direkta
pagsusuri ng |Kinuha: Petsa
dibdib (Taon/Buwan/Araw)
No.
Film no. Mga natuklasan:
(EE)
1 BMIE, koOFACLIVREETD L, A (kg)

2 TR0 OiE, BIELTWARWEESIX () M, BIELTWAEEIT () NIKRATLZ &,

BMI=gE ()




3 g v 7 2ad ] OMICEEITRNS 256813, BWEMRELEmL, ITSEEELsSETHZ L,

4  TEAEIOZW ) OfIL, BEL, EHEERE, E2REOEMOZWEAZTLAT L &,

5 HBUEBRBETOEFENS D & Z121X, TEAOBZE O, BURE, B4 SEEFZMICF T T XIHERETLET 2
Zl, Flm, BOLEAER, MFEINTHWDHEETOREIANZ OV THBMICTEH T &,

%ﬁ®%ﬁ,ﬁﬂﬁ%wfﬁﬁ-%ﬁmﬁﬁ%ﬁﬁ%ﬁé:kKowT,LEK%?@%EK@%LT%%f,
F7o, BELOXEZHY EHA,

Mga Tala:

1. Ang BMI ay kinakalkula gamit ang sumusunod na formula: BMI = Timbang ng katawan (kg)

Taas (m) 2

2. Sa seksyon ng “Paningin,” isulat ang numero sa labas ng panaklong kung ito ay hindi kasalukuyang tinatama, at sa
loob ng panaklong kung ito ay kasalukuyang tinatama.

3. Kung may abnormalidad na natuklasan sa “X-ray para sa pagsusuri ng dibdib,” magsagawa ng pagsusuri ng plema
upang mapatunayang walang latent tuberculosis.

4. Sa seksyong “Diagnosis ng doktor,” ilagay ang diagnosis kung normal, kinakailangang detalyadong eksaminasyon,
kinakailangang medikal na pagsusuri atbp.

5. Kung may sakit na kasalukuyang ginagamot, ilagay rin sa seksyong “Diagnosis ng doktor” ang pangalan at record ng
nasabing sakit, at iba pang mga detalye na kailangang bigyan ng medikal na atensyon. Sa ganitong kaso, isulat ang
lahat ng iniresetang gamot sa seksyon ng “Tala”.

Ang taong nabanggit sa itaas ay hindi nagtataglay ng nakahahawang sakit na nakalista sa itaas at hindi
magdudulot ng panganib sa kalusugan, at samakatuwid ay makapagtatrabaho nang may stabilidad at

pangmatagalan sa Japan.

TERAEH A i H A (= A F4
Petsa ng paghahanda: Taon Buwan Araw (Doktor) Lagda
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ZHEOREE
DEKLARASYON NG INDIBIDWAL NA SUMAILALIM SA
PAGSUSURING PANGKALUSUGAN

A, @BelE, ABCRE, FATHE, REREOETEZEMICHS
L7 kT, EBRiOBZEz% T £ L7,

Ako ay nakatanggap ng diagnosis ng doktor matapos kong
1ipaalam ang lahat ng aking record sa pagbisita sa ospital,
hospitalisasyon, nakaraang operasyon, at mga pinainom na

gamot.

Bk # H H F H H

Petsa ng paghahanda: Taon Buwan Araw

H5E AN D F 4
Lagda ng aplikante
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froE B B A R OKNF
KONTRATA SA PAGTATRABAHO NG TEKNIKAL NA MANGGAGAWA

Fr E L REAT B AR (LR TH Eno,) &

ReERRRANE AN (EHliE &2 B e, ) CLF Tay Evwo,) i,
Ang institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa

(tatawaging “organisasyon”) at

ang dayuhang teknikal na manggagawa (o taong namamasukan)
(tatawaging “teknikal na manggagawa”)

BIR OB SMFE G S NI NEICE, FrEH AR Z R T 5,
ay pumapasok sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggawa na ito, alinsunod sa
mga nilalaman ng kalakip na Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho.

AFEMAERINZ, &%, TERER TREERE1 5] XE TFEHER2 5] ICXVARTICAE LT, RFEE
¥ TCho TIEBRKENRET D2 bDILBRT 2EBEA T CED LEREEZ T 2 EBICHEFHT H1EE %
BRIET DR A b o TN EEL DB D LT 5,

Binibigyang bisa ng kontratang ito ang pagpasok sa Japan ng teknikal na manggagawa na
naninirahan sa Japan bilang “Skilled Worker I” o “Skilled Worker II”, at nilalaman nito ang
petsa ng pagsisimula ng paggawa ng mga aktibidad para sa trabahong nangangailangan ng
mga kasanayan na ipinagkakaloob sa isang ordinansa ng Ministro ng Katarungan ayon sa

itinakda ng nasabing ministro para sa itinalagang larangan ng industriya.

JER SRR O ROWRM (B AR O &) 1%, CoOANERPNAETER SMHELTZS
HITE, EBEOAERBICHE--TEEINDLI D LT D,

Ang panahon ng Kontrata sa Pagtatrabaho na ito (simula at pagtatapos ng Kontrata sa
Pagtatrabaho) na nakasaad sa Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho ay babaguhin alinsunod sa
aktwal na petsa ng pagpasok ng teknikal na manggagawa sa Japan kung ito ay naiiba sa
naka-iskedyul na petsa ng pagpasok.

7B, BARKNEZENTLZEREMAROBMZM T LI2SE, KOO LroFH TEEERK %
PN LR R CIEAZRNII_R T T DL T 5,



Ang Kontrata sa Pagtatrabaho na ito ay mawawalan ng bisa kung matapos ang panahon ng
kontrata nang hindi na-renew, o kung mawala ang residence status ng teknikal na

manggagawa buhat ng anumang dahilan.

AEMEBRFERLOREARMEFIL2EELL, FaENEABRRET 20D LT 5,
Ang Kontrata sa Pagtatrabaho at ang Mga Kondisyon ng Pagtatrabaho ay dapat ihanda
nang may dalawang kopya, isa para sa organisasyon at isa para sa teknikal na

manggagawa.
S A H it
Petsa ng pagpasok sa kontrata (Taon/Buwan/Araw)
H EY &
(FrERepT ka4 - REREBELWA - K4 - #5FD) (FrE RSN E AN DEA)
Organisasyon Selyo  Teknikal na manggagawa __
(Pangalan ng institusyong papasukan (Lagda ng teknikal na manggagawa)

ng teknikal na manggagawa at pangalan,
posisyon, at selyo ng kinatawan nito)



ZERAH 1 — 65
Sangguniang Dokumento 1-6

e H & M &
MGA KONDISYON NG PAGTATRABAHO

&
8 Petsa: Taon/ Buwan/ Araw
Para kay:

FrE R RERT IR B4

Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na
manggagawa:

FTTEHE

Address:

Eeiriass

Tel. No.:

RE&HE k- K4

of]]

Pangalan at posisyon ng kinatawan:
Selyo

(

I. M2
I. Katagalan ng kontrata ng trabaho
1. MBS
1. Katagalan ng kontrata ng trabaho
£ A H ~ £ H) AEFEHR £ A
Mula ( Taon/ Buwan/ Araw) hanggang ( Taon/ Buwan/ Araw)
Naka-iskedyul na petsa ng pagpasok sa Japan: ( Taon/ Buwan/ Araw)
2. BHOTHOHE

2. Pag-renew ng kontrata

O HBWICEHTS O EHI25a08H0155 O ZBHOEHIT LW
[ Awtomatikong magre-renew (1 Posibleng mag-renew [ Hindi magre-renew

X ERERNOEHOFEL THHTL56RH V5] & LIERAOEHOHBEEILITO LY L35,

* Ang mga sumusunod ay ang mga pamantayan para sa pagre-renew kung ang sagot sa itaas ay “Posibleng mag-renew”

O SRR TR 3EH O S5 OBk, B O il OEGEE 3T HEES
[J Daming trabaho sa oras ng pagtatapos ng kontrata [J Pagsasagawa ng trabaho at ugali ng trabahador
[J Kakayahan ng trabahador na gawin ang mga trabaho

O SHoRvERS O LT DEBOEIRN O Zoff (

[J Kalagayan ng pamamahala ng kumpanya [J Kalagayan ng trabahong inaasikaso

g

Tba pa ( )




0. BEEDBEFT
II. Lugar ng trabaho
o EHEM CUFIZEEA) o UREEM GIUAL TERESRMEIRE) ICREA)
o Direkta (punan sa baba) o Ipadadala (punan ang hiwalay na “Deklarasyon ng mga Kondisyon sa Pagtatrabaho”)
FETAL
Pangalan ng opisina
A 1E
Address
A% e

Contact information

. JEFTREEFONE
III. Trabahong papasukin

1. 4 B ( )
1. Larangan ( )

2. EBXS ( )
2. Uri ng trabaho ( )

IV. S 55
IV. Oras ng trabaho, atbp.
1. W% - REEOREZISE
1. Pagsisimula at pagtatapos ng trabaho
(1) 4% «C B S S « F ) (1 HOPTE T BRI Wi 59)
(1) Oras ng pagsisimula: ( : ) Oras ng pagtatapos: ( : )
(Itinakdang bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang araw: ( ) oras ( ) minuto
@ [RoHIERFBEIEN SN S5E]
(2) Sistemang susundin ng manggagawa
o BRI ;o ( ) BANL DA T Bl
o Sistemang hindi regular ang oras: ( ) Tagal ng hindi regular na oras ng trabaho
X VERMLOLEH BRI AR L TWDIBEITE, ORI TE 2552 0 LIcFED L o X — D5 L RO B ERE
BB T IR BRI BT D EEDE L 2 i 5,

*Kung ang oras ng trabaho ay hindi regular sa isang taon, maglakip ng (1) kopya ng kalendaryo para sa taon na mayroong kasamang
pagsasalin sa wikang nauunawaan; at (2) kopya ng kasulatan ng pagsang-ayon sa hindi regular na sistema ng paggawa na
isinumite sa Labour Standards Inspection Office.

o ZE LT, ROEFERHOMERIZE D,

o Sistemang may shifts na may sumusunod na kumbinasyon ng oras ng pagtatrabaho

WmE O R 4y #E (B 4 (EMA . 1 A OPTE S5 BH WEE 29)
mE O K ) KEC R 4) GEAA . 1 HOPTE BN WEH 29)
WmE O R 4y #E (B 4 (EMA . 1 H OPTE S5 BH WEE 29)

Oras ng pagsisimula: ( : ) Oras ng pagtatapos: ( : )

(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: ( ) oras ( ) minuto)

Oras ng pagsisimula: ( : ) Oras ng pagtatapos: ( : )

(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: ( ) oras ( ) minuto)

Oras ng pagsisimula: ( : ) Oras ng pagtatapos: ( : )

(Tuwing Itinakdang oras ng pagtatrabaho sa isang araw: ( ) oras ( ) minuto)




2. VRFERFRH ( 53)
2. Oras ng pamamahinga (  minuto)
3. PrEsrRE OB ( R H] ) @A ( HRFfH] 5 @F ( P 53)
3. Bilang ng oras ng pagtatrabaho sa isang
(1) Linggo: ( ) oras ( ) minuto (2) Buwan: ( ) oras ( ) minuto (3) Taon ( ) oras ( ) minuto
4. prETBRE O ( H) @A ( H) G ( H)
4. Bilang ng araw ng pagtatrabaho sa isang (1) Linggo: ( ) araw (2) Buwan: ( ) araw (3) Taon ( ) araw
5. PUERFHSM 8 OA B o B o i

5. Overtime na trabaho oMayroon o Wala

oFfAMIE, MEEMIAI B &~F K B O ~F O K B S &
o Ang mga detalye ay nakasaad sa Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ),
Artikulo () Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon
( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ), at Artikulo ( ) ng Mga Patakaran sa

Pagtatrabaho.
V. {KH
V. Mga araw na walang trabaho
1. EHIA - fmE WEH, HAOEROWH, Zofll ( ) (FFEEFHAR R B
H)
1. Regular na araw: Tuwing ( ), national holiday, at iba pa ( )
(kabuuang bilang ng araw na walang trabaho sa isang taon: ( ) araw)
2. JEEFB @ - AH7Y H, Zofth ( )
2. Karagdagang araw na walang trabaho: ( ) ng linggo/buwan, at iba pa ( )

oFfMNE, ERZEMAI G~ E A
o Ang mga detalye ay nakasaad sa Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ),
Artikulo () Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ), Artikulo ( ) ng Mga
Patakaran sa Pagtatrabaho.

VI {AiE
VI. Leave mula sa trabaho
1. AR 6 2 H ks LIz 6 — H
1. Taunang bayad na bakasyon: Nakapagtrabaho nang anim na buwan — ( ) araw
HEEENE 6 A RMOFRARIKIER @ A o ) - AT H
Bayad na bakasyon kung wala pang anim na buwan sa pagtatrabaho
(o Mayroon o Wala) — Pagkalipas ng ( ) na buwan, ( ) na araw
2. T OO ffa ( ) s ( )
2. Iba pang bakasyon: Bayad ( ) Hindi bayad ( )
3. —FHmERIR CP—IRpIREEZFRE LIS, EFE1 KO 2 OfAN THERRIREZ RSS2 L &3
%o

3. Bakasyon sa pinanggalingang bansa: Kung nais ng teknikal na manggagawa na pansamantalang bumalik
sa kanyang bansa, maaaring kumuha ng mga kailangang araw ng bakasyon na nabanggit sa 1 at 2.
oR AL, MEFEBIAI K~ &K HE X X
o Ang mga detalye ay nakasaad sa Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ),
Artikulo ( ) Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ), Artikulo ( ) ng Mga
Patakaran sa Pagtatrabaho.




VI &4

VII. Sahod
1. HARESE o A ( M) o B ( M) o RFES
( M)
AP L B D

1. Basic pay: o0 Sahod kada buwan ( yen) o Sahod kada araw ( yen) 0 Sahod kada oras ( yen)

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.
2. #FE (FRFHATBOREEEETERS)

( F4, T4, F4)

MEEIRIHED L B

2. Iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang karagdagang bayad para sa overtime)
(allowance para sa , allowance para sa , allowance para sa )
*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.

3. PrERFHSL, IR A SUTRE KR L CSHhbiL 2 FI E e
3. Rate ng karagdagang bayad para sa overtime, trabaho tuwing holiday o gabi

) FrEsiist  EEEBA 60 BEERILIN ( ) %
EERBA 60 KRR ( ) %
AT e ( ) %

(1) Overtime na trabaho: Legal na overtime na wala pang 60 oras o mas mababa sa isang buwan ( )%
Legal overtime na higit sa 60 oras sa isang buwan ( )%

Sobra sa itinakda ()%

()R NE IEERH ( ) %, IEESMAH ( ) %
(2) Trabaho tuwing holiday: Legal holiday ( )%, Hindi legal holiday ( )%
(3) TRI& ( ) %
(3) Trabaho tuwing gabi: ( )%
4. EakivH o 1A A, o @A 5]
4. Cut-off date ng payroll oika<( ) ng bawat buwan; oika-( ) ng bawat buwan
5. H43CAA o f#H A, o f&H H
5. Araw ng sahod oika-( ) ngbawat buwan; oika-( ) ngbawat buwan
6. Ee&IHAHIE o RERA o B
6. Paraan ng pagbabayad ng sahod o Bank transfer o Cash
7. FEBEICES S EAIAROHERR o o H
KEEHIIRMED & B0

7. Pagbawas sa sahod alinsunod sa kasunduan sa pamamahala ng paggawa o Wala o Mayroon

*Ang mga detalye ay nakasulat sa kalakip na dokumento.

8. Fia o A (R, &% ), o &
8. Pagtaas ng sahod o Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) o0 Wala

9. HE o B (R, &f% ), o &
9. Bonus 0 Mayroon (Panahon, halaga, atbp. ) o0 Wala

10. e o A (R, &% ), o &
10. Bayad pagkaretiro (Panahon, halaga, atbp. ) o0 Wala

1L ARZETY o A (R )

11. Allowance pambakasyon o Mayroon (Rate )




VIL BRI ZRE 9% S IH
VIIIL. Mga item tungkol sa pag-alis sa trabaho
1. ACHAIREROFH RIS RAMCtR - THRFIIRT L2 L)
1. Mga hakbang para sa pag-alis sa trabaho para sa personal na mga kadahilanan (Ang abiso ay dapat ibigay sa
presidente o tagapangasiwa ng pabrika ( ) araw bago magretiro)
2. fRREDFH L OF
fRIEE, RUaBRNEFHRHLGEICRY V< &b 30 ARNCTEE2T 50, Xid 30 AU Lo Ee %

SHh> TR T %, FRERBEINEADE DR T REFERICESWTHET 2561018, FiETEHAEREEZEREO
REZZITDHZ LI PELEHEEOIIBITOTRIRME I NG Z L b V1E D,

2. Mga dahilan at procedure para sa pag-alis sa trabaho

Sa mga kaso ng pag-alis batay sa mga hindi maiiwasang dahilan, kailangang magbigay ng paunang abiso
30 araw bago umalis o kaya’y magbayad ng halaga ng average na sahod para sa 30 araw o higit pa. Kung
kailangang umalis sa trabaho ang dayuhang teknikal na manggagawa dahil sa pangangailangang umuwi sa
kanyang bansa, maaaring hindi na magbigay ng paunang abiso o magbayad ng halaga ng average na sahod
kung
makakuha ng pag-apruba mula sa responsableng direktor ng Labour Standards Inspection Office.
onffliE, MEEEMIAI H 0 X~E K HE O KE X
o Ang mga detalye ay nakasaad sa Seksyon ( ), Artikulo ( ) Seksyon ( ),
Artikulo () Seksyon (), Artikulo ( ) Seksyon ( ), Artikulo ( ) ng
MgaPatakaran sa Pagtatrabaho.

IX. Zofl
IX. Iba pa
1. HERRBROMAIRDL - FBRROERRN (0 BAEFE , o @BEER , o ERRR , o TR
o ERFE o ERESERER , o Zoff ( ))

1. Pagsali sa social insurance at aplikasyon sa worker’s compensation insurance

(o Insurance sa pensiyon ng empleyado, o Insurance sa kalusugan, o Insurance sa trabaho o Insurance sa

aksidente sa industriya o National pension, o National health insurance, o Iba pa ( )
2. BAGURFORERELE i J
2. Pagsusuring pangkalusugan kapag mamamasukan: Taon ( ) Buwan ( )
3. WIElEHIEERZ H A (20t Nl fet==y/ )
3. Unang regular na pagsusuring pangkalusugan: Taon ( ) Buwan ( ) (bawat ( ) pagkatapos)

4. A TRICOHI[ET 21248720, CHBEREZQHT 5 2 LR TE RV E EiT, FASFRE 2 A
LB, WENRMBICRIND L) VERBELZHE LD L LT 5,

4. Kung ang teknikal na manggagawa ay hindi makakapagbayad ng gastusin upang makabalik sa kanyang
sariling bansa pagkatapos ng kontrata na ito, ang organisasyon ang magbabayad para sa mga gastusin sa
paglalakbay at gagawa ito ng mga kinakailangang hakbang upang matiyak ang maayos na pag-uwi ng

manggagawa.

ZIN (FA)

Tagatanggap (lagda)
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/fg /_jlé

N N2

O X A

PAGBABAYAD NG SAHOD

1. EAXRES
1. Basic pay
o Hia ( M) o B ( M) o KRG (
XA - BRROLED 1 RRYS 720 O&%4E ( M)
MEAS - BRI OBA D 1A Y= D&% ( M)

o Sahod kada buwan ( yen) 0O Sahod kada araw ( yen)

o Sahod kada oras ( yen)

* Halaga kada oras sa mga kaso ng buwanang o araw-araw na sahod (
*Halaga kada buwan sa mga kaso ng pang araw-araw o sahod na sahod (

2. WMFLHOBEKORREGE (RSB OERE EeITR<,)
2. Halaga at paraan ng pagkalkula ng iba't ibang mga allowance (hindi kasama ang

karagdagang bayad para sa overtime)

(@ ( FH4 VI VR
(b) ( T4 M BRIk
© ( T4 M EHEITIE
@ ( FH4 M SRk

(a) (allowance para sa
(b) (allowance para sa
(c) (allowance para sa
(d) (allowance para sa

yen; paraan ng pagkalkula:
yen; paraan ng pagkalkula:
yen; paraan ng pagkalkula:
yen; paraan ng pagkalkula:

~_ e

~ O N

yen)

yen)

M (

AN
=

ven (kabuuan)

3. 12HYUTY OREEE (1+2) £
)
3. Tinatayang halaga ng ibabayad kada buwan (1 + 2) mga

4. E@SHARICHERT 5 IE A

4. Mga bagay na ibabawas tuwing bayaran ng sahod

(a) Bi B (%
(b) thPRBRE: (9
(c) & I ERIRE: (9
(d) & 7 (9
() & £ # (#9
() zoft OKELEE) K

( G

)
M)
1)
M)
M)
M)
M)



( )

( ) (K M)

( ) (R M)

( ) K M)

VEbRT D88 K M (&ED

(a) Tax (mga yen)
(b) Bayad para sa social insurance (mga yen)
(c) Bayad para sa insurance sa trabaho (mga yen)
(d) Pagkain (mga yen)
(e) Pabahay (mga yen)
(f) Iba pa (mga gastusin para sa utilities) (mga yen)

( ) (mga yen)

( ) (mga yen)

( ) (mga yen)

( ) (mga yen)

( ) (mga yen)

Halagang ibabawas mga ven (kabuuan)
5. FHV ks (3—4) # D)
SIKENVEN RN E Th - T, RN TE ORI G613k <,
5. Take-home pay (3 - 4) mga ven (kabuuan)

*Ipinagpapalagay na hindi lumiban sa trabaho, at hindi pa kasama ang karagdagang bayad para sa

overtime na trabaho, atbp.
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6

7

8
9

HET T A X A D R E

KOMPIRMASYON NG PAUNANG GABAY

DUEFT D HEBONE, WWOEEZ OO T EZRIFIZET 5 FHE

R ARIZEBNTIT) 2 ENTE HIEBDONE

FLONEN Y7z > TOFHIZBIT 5 FHIEH

FSOIFLOBURE, ERFE L IEZFEEOBEE OMMAL L S EFRICBWTEERBRE AT D
BN, FREHRRRE AN E S K FAO AARIZI T DIEENCEE L T, PRAEESDOUINZE Ofthss B O
NAEDT, @EEOMOMELEHINT, M OREEREHZNORNBITICOW TEN S %
TE 5K OO AL T DMOMPEDOBERZ TET 2R OMR 2 L TR b T, 7o, #if
fESERNWZ ENRIAEND Z &

FADNREE B fE HZKI D HOAZ D BUR & SUTH EF IR T 2R EHEE 1 5 OIEE O MR L
THESOKBEICE N Z 34> TV DL 5a1E, ZORBMMONRE 0B L T, Mi%ibd & ofF
TABELTWDOIRENRHD Z L

AT L, RADSHEIZE ST 2H MICHOWT, EFIHRICARESELRnI L LTns L

FAZHF L, FPEERERT BB AE L L O & 2 UIRITHICB W TED 2T 5 3
NHHZELoTWNWHZ L

AT L, TEOREEOMERIAR D TN SND Z &

B o, WEEAR, BEAEIIHESAFICEAT 2R SUTE R ORI 2210 586103 & 5
ZLizonT,

Mga bagay kaugnay ng aking papasuking trabaho, halagang matatanggap, at iba pang
kondisyon ng pagtatrabaho

2. Mga bagay na maaari kong gawin habang nasa Japan

3. Mga bagay kaugnay ng mga hakbang para sa pagpasok sa Japan

4. Para sa mga aktibidad na aking gagawin sa Japan batay sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng

Teknikal na Manggagawa, ako, ang aking asawa, direktang kamag-anak, kamag-anak na
kasama ko sa aking tirahan, o iba pang taong may malapit na kaugnayan sa aking buhay
panlipunan, ay hindi maaaring pumasok sa isang kontrata na 1) nagpapababayad ng bond o
iba pang klaseng kabayaran, o kaya’y nagpapatupad ng pagkontrol ng aking pera o iba pang
pag-aari; o na 2) nagtatakda ng multa para sa hindi pagtupad ng mga probisyon ng Kontrata
sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa o iba pang klase ng pagkuha at paggamit ng
aking pera o iba pang pag-aari, at ako ay inaasahang hindi papasok sa mga ganitong
kontrata

Kung sakaling ako ay magbabayad sa ahensyang nilapitan para makapasok sa Kontrata sa
Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa o kaya’y sa organisasyon sa sariling bansa na
gumawa ng mga kinakailangang paghahanda upang makakuha ako ng Skilled Worker I na

residence status, kailangan kong maintindihan nang sapat ang halaga at breakdown ng mga



gastusin at gumawa ng kasunduan sa pagitan namin ng babayarang ahensya o organisasyon
6. Hindi ako ang sasagot, direkta o hindi direkta, ng mga kinakailangang gastusin para sa
pagsuporta sa akin
7. Kailangan akong sunduin ng isang miyembro ng institusyong aking papasukan sa daungan
ng barko o paliparan pagkapasok ko ng Japan
Makatatanggap ako ng suporta sa pagkuha ng naaangkop na tirahan
Mga oras ng konsultasyon o sistema kung saan maaaring maglabas ng mga hinanaing

tungkol sa aking buhay sa trabaho, araw-araw na pamumuhay o buhay panlipunan:

F= A H (S AL B ET

Petsa: Taon Buwan Araw Oras: : -
£ A A 15 R/AY>) i 2 ET

Petsa: Taon Buwan Araw Oras: : —
£ A A 15 R/AY ) i 2ET

Petsa: Taon Buwan Araw Oras: : —

FrEBeRepr B R CUIBERSARER) D K4 SUTA PR
Pangalan ng institusyong papasukan ng teknikal na manggagawa o ng taong katumbas
ng nasabing institusyon

(o ng rehistradong organisasyong nagbibigay ng suporta)

FLEAE D K4

Pangalan ng tagapagpaliwanag

Selyo

MO EZT, WEEZHDICHRLE LT,
F72, 41250 T, BREUHOEMEEFX, RIS OIIAPENGHEIRLIZNZTUCIL TEDL
T, F, RRIZORED LERA
Nakatanggap ako ng pagpapaliwanag mula sa tagapagpaliwanag na tinukoy sa itaas, at
naintindihan ko ito nang sapat.
At alinsunod sa nakasulat sa bilang 4, ako, ang aking asawa, atbp. ay hindi kailanman papasok
sa isang kontrata na nagpapababayad ng bond o iba pang klaseng kabayaran, o kontrata na

nagtatakda ng multa, atbp.

FeEHRENE N D EA e A H
Lagda ng dayuhang teknikal na manggagawa Petsa: Taon Buwan
Araw
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X B o FEE kO WM E

KASUNDUAN UKOL SA PAGBAYAD NG MGA GASTUSIN
AT MGA DETALYE UKOL DITO

e % b o T2 Ry EBCREAMELA

Dayuhang teknikal na manggagawa na nagbayad ng gastusin
K 2a

Pangalan:
{3 il

Kasarian:

A H AR i A H

Petsa ng kapanganakan: Taon Buwan Araw
[l - ik

Nasyonalidad / rehiyon:

A [H 5% ORI SA - 128

Mga gastusing binayad sa organisasyon sa sarili o pinanggalingang bansa

AL SRR D4 R
8 SHEA A )
Pangalan ng 4 H X E
. ) . Petsa ng '
organisasyon na Uri ng gastusin Halagang binayad
] pagbayad
binayaran
£ A A
Taon Buwan ( M)
Araw ( yen)
£ A H
Taon Buwan ( M)
Araw ( yen
£ A H
Taon Buwan ( M)
Araw ( yen
CEDE RS
Taon  Buwan ( M)
Araw ( yen




£ A A
5 Taon Buwan ( M)
Araw ( yen
al

Kabuuang halaga
( )
( yen

(EE)

1 HEZOHEEIL, FEMIREZEET DO TIERL, FFERRERE AN O RIAL O IR X ILIEHE)
DOYEGFIZE G- L= 2 TOME 2\ 9,

2 FHHAFEIZOWTIE, BHEE Ik AV TRE L, FEMES TEAARMICHRE L-%E4 ii#lid 5

&,

3 ZABIZHOWTIE, BB ANURLEL4BEBICEHETHZ &,

Mga Tala

1. Ang organisasyon sa sarili o pinanggalingang bansa ay hindi limitado sa anumang partikular
na samahan. Saklaw nito ang anumang samahan na nagsisilbing ahensya o tagapaghanda ng
mga preparasyon para sa pagpasok sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa.

2. Sa seksyong “Halagang binayad,” isulat ang halaga sa lokal na pera o USD, at isulat naman
ang halagang na-convert sa Japanese yen sa loob ng panaklong.

3. Sa seksyong “Uri ng gastusin,” isulat ang uri ng gastusin kapareho ng uring ipinaalam sa
namamasukan.

FeE B RETE 2K D HUIAZ OIIR & SUITERERE TREERE) IR DIEE O HEICB LT, BE%D
BEEIICx L, ERROBEAOFEL ONFRIZOWTHICERE L7z E T3 E Lz,
F7z, ERROBEHAUSNDOEHIZOWTIE, BN TWEREA,

Ako ay nagbayad nang sapat na naiintindihan ang halaga at breakdown ng mga nakasaad na
gastusin sa itaas. Ito ay aking binayad sa organisasyon sa sarili o pinanggalingang bansa, na
nagsilbing ahensya o tagapaghanda ng mga preparasyon upang makakuha ng “Skilled Worker”
residence status para sa pagpasok sa Kontrata sa Pagtatrabaho ng Teknikal na Manggagawa.

Bilang karagdagan, walang ibang kinokolektang panggastos sa akin maliban sa mga nakasaad
sa itaas.

£ A H TERL

Inihanda sa Taon Buwan Araw

FrE B RESNEL N DE A

Lagda ng dayuhang teknikal na manggagawa
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RE B B IZ R D HHFF
PAHAYAG PARA SA PAGLILIPAT NG MGA KAKAYAHAN

o HEH
Tagpagpahayag
9 4
Pangalan:
P all B - Ltk
Kasarian: Lalaki/Babae
£ #F H H

Petsa ng kapanganakan:
ESIE < R 1
Nasyonalidad / rehiyon:

TRROFHEZHELET,

Ipinapahayag ko ang mga sumusunod na usapin.

AL
Mga Detalye

L, BARENZIRIT 2HREFERIEZOBRE D, BIsE M E~O RS OB X 2 [EEE 7
NOHEETH D Z & Z2PFE L TWET,

Naiintindihan ko na ang layunin ng Technical Intern Training Program sa Japan ay ang
pagtaguyod ng internasyonal na kooperasyon sa pamamagitan ng paglilipat ng mga
kasanayan sa mga developing country at katulad na rehiyon.

AL, FOKRETH D TIHMEFFENNETH D (PR D1

REFICOVWTEEREZ L, ERAEZET LELL

Nakuha ko ang mga kasanayang nauukol sa na may kahirapang




makuha sa aking bansang , at nakumpleto ang Technical Intern

Training Program.

ZDl, Sk, AAREICBWTERS, EHRASIIREL (ZER D HEE, X

W AT HFE D ARE~DOBERIEE DTN E B X TNET,
Sa kadahilanang ito, simula ngayon ay aking susubukin sa abot ng aking makakaya na
magamit sa aking sariling bansa ang mga pamamaraan at kalaaman tungkol sa

na aking natutunan at nahasa habang naninirahan sa Japan.

FREOREENAEIL, FELHEDHD XA,

Ipinapahayag ko na ang nilalaman ng pahayag sa itaas ay totoo at tama.

& H H

Petsa: ( Taon Buwan Araw)

H&EHDEA
Lagda ng nagpahayag
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MEREHHATE

PAHAYAG NG MGA KONDISYON SA PAGTATRABAHO

3 A =]
Taon Buwan  Araw
B  G./Bb.
HERENEHREOKA TR
Pangalan o Tawag sa Ahensya na
Nabibilang ng Specified Skilled Worker
*
Address o
BHEES
Numero ng Telepono o
REEORS - &
Pangalan/Katungkulan ng Representante N selyo
IRESEDERARITEH
Pangalan o Titulo Kung Saan Idedespatsa El selyo
ROFHTHBEIREEITVET .
Ako ay magde-despatsa ng manggagawa sa ilalim ng mga sumusunod na kondisyon.
EBAR
Business Profile
EXmfA (BER)
Pangalan ng Lokasyon (Pangalan ng Departamento)
TEIBF A7
Lugar ng Trabaho Address
(BEES )
(Numero ng Telepono )
HELR B
Organization unit
fRiE A Tk K4
Opisyal na Namumuno | Titulo sa Trabaho Pangalan
LS A A2 E A HET
____.__Mula__/_/[_(Taon/Buwan/Araw) Hanggang __/__[ _(Taon/Buwan/Araw) ___
1 (JRIESEDHFEFTIS T 2 WIHIHIRICH A9 2 1) H H

URiE I
Tagal ng Kontrata

1
:(Araw kung saan may salungatan sa limitasyon ng tagal ng trabaho sa lugar kung saan ipapadala ang manggagawa) :
1
1

Taon

Buwan Araw

(Araw kung saan may salungatan sa Ilmnasyon ng tagal ng trabaho sa organization unit)

Taon

Buwan Araw

7, JRE tmf%rﬁ CHT B URIE FTREMIM OIERICOWT, MR TRz #EIE
Z A THMEIRE ORH ORI EZ T 1255

IZAT2 TV WA

A ROYRIE 97 8758 N BT 0D 351 T B
1, IR BRI AL TR L O R L 22D,

Patungkol sa pagpapalawak ng panahon ng pagtatrabaho sa lugar ng kliyente kung saan ipapadala ang manggagawa, kung ang mga
kaugnay na proseso ay hindi maayos na isinagawa o kung ang kliyente ay nakatanggap ng serbisyo mula sa manggagawa na lampas sa
limitasyon ng tagal ng pagtrabaho ng isang dispatched worker, ang kliyente ay mapapasailalim sa Worker Dispatch Act.

¥ H Araw ng Trabaho

RNROREE M e w5 o B pxc
raw at Oras ng . -
Trabaho Oras ng Trabaho Mula (oras:minuto) hanggang (oras:minuto)
(5 BIRRAIREH 153 DD 153 SET)
(Oras ng Pahinga Mula (oras:minuto) hanggang (oras:minuto)
Kaligtasan at
kalusugan

RIS 557 i B OMA A
S8

Refsh oo () — (1A Iy [ /1 IRefi/ A

Overtime na Trabaho (Mayroon/Wala)—(__Oras sa isang araw/__

L))

oras sa isang linggo/__

oras saisang

: . buwan)

Overtme L HONdY | mosmy (i) — (13 s
Holiday na trabaho (Mayroon/Wala)—(__beses sa isang buwan)

SESTR=Yee )
Ang Responsableng |f#4 K4 (BaiE )
Tao sa Pag- Titulo sa Trabaho Pangalan (Numero ng Telepono )
despatsa
IR e HEE
Ang Responsableng |4 K4 (BaE )
Tao na Kumikilos Titulo sa Trabaho Pangalan (Numero ng Telepono )

Para sa Kliyente




8 R R A Jt 5% 0D 1)
/%v_:

Paggamit sa mga
pasilidad para sa
kapakanan ng
Manggagawa

HEE OMEL - L
Kung saan
haharapin/maghahai
n ng mga reklamo

H e JRIETC
Kung saan maghahain
ng Telepono

RIS

Ahensya ng pag-despatsa

[iZ3
Ahensya ng pag-despatsa

T

X4
Titulo sa Trabaho Pangalan

R4

Titulo sa Trabaho

€52 )

Pangalan

(BREE = )

(Numero ng Telepono

(Numero

)

URIE KRG DI B
DIEE

Mga hakbang para
sa kaso ng
pagkansela ng
dispatch contract

URIE S DN IRIE S B
ZEM 256 0k
4l 1L HE 1

Mga hakbang upang
maiwasan ang mga
hindi
pagkakaunawaan
para sa kaso ng
pag-empleo ng
dispatched worker
ng kliyente

H &

Puna




MREHHRECHER

Mga Alituntunin para sa Paglilinaw ng mga Kondisyon sa Trabaho

1 BWCBVTHEREEO— 2R RT 55 E(CIHYERICOMERT Z &,
Kung pipili ng isa sa mga item sa bawat hanay, markahan ang kaukulang item ng bilog (O).

2. TEBRE] W, REECEVTHRETI2EBONE., TOEHBICLELINIENFLERNICER TSI L.
Isulat sa "Detalye ng Trabaho" na patlang ang mga detalye ng trabahong gagawin sa lugar na pagtatrabahuhan at mga kakayahang
kinakailangan sa trabaho atbp.

3. BREDGAT) WICIK. ELARESEMEZRABTII0EL. TAUNMHERZFICLYREOEAMARLG L EAHIBEICIE. &
EWICEHTSH L,
Isulat sa "Lugar ng Trabaho"na patlang ang pangunahing lugar kung saan ka magtatrabaho. Kung mayroon ang pagkakataon na
maiiba ang lugar dahil sa business trip atbp., isulat ito sa "Puna".

4, THBEM) MICF, R, TL—TFOEHFLE L TOEUECEEELHLEBTHY .. D, TOHRBORNEB DR OHHE
EEFOREEEERZEL TV SEBEREH TS &
Sa patlang na "Organizational Unit", isulat ang organisasyon tulad seksyon o grupo atbp. na may kaugnayan o pagkapareho sa
trabaho at kung saan ang lider ng nasabing organisasyon ay may awtoridad na maglaan at mamamahala ng trabaho.

5. REFBENFEBERECHEIFTBICRBITIBERZFOEBICONT, RELENRETEABOFRICIEMT 5 L LBLIRA

OBZ% TRESM @0 | ISRHISIE., CREXOBEMECOYMFROEMR)

|

Tungkol naman sa trabaho sa lugar ng pagtatrabahuhan atbp. kung saan magtatrabaho ang isang naipadalang manggagawa na

nauukol sa pagpapadala, isulat sa |

,,,,,,,,

AEROHIRICIEMT 2 L LA ZRAOBEEMBHEMBON | | SRBT L. EABROHRIBOERD)
RE. MMEEMISH TR HMAROEMBIIERESND S EFBNIE,
Bilang karagdagan, isusulat din sa loob ng patlang sa | | sa Organization unit ang unang araw kung saan tagapagpadala ay

,,,,,,,

nagkaroon ng paglabag sa limitasyon hinggil sa panahon ukol sa trabaho ng organization unit sa opisina kung saan naipadalang
manggagawa ay gagawa ng trabaho na nauugnay sa pagpapadala o iba pang pagtatatrabahuhan. (Araw ng paglagpas ng limitasyon
sa panahon ng bawat tao)
Hindi rin maaaring pahabain ang araw ng paglagpas ng limitasyon sa panahon ng bawat organisasyon.
6. M#%AB) X, BEANGEAXRIIBZREAT I L.
Isulat ang tiyak na araw o petsa sa "Araw ng Trabaho" na patlang.
7. TRERUVEE] WIZIF, ROBHEODS S, RKEFBHENREXICEVTEBEZXRTTSICH>T, ARREFBEORE. &
EEHRTH-OICLELGFEICEAL, BEEHERRT I L,
Sa patlang ng "Kaligtasan at kalinisan,” isulat ang mga kondisyon sa pagtatrabaho na may kinalaman sa mga sumusunod, na
kinakailangan para sa isang manggagawa upang matiyak ang kaligtasan at kalinisan ng nasabing manggagawa sa pagsasagawa ng
kanyang trabaho sa lugar ng pagtatrabahuhan.
BIRRXIEEREZZHLET H-OOEEICETIEE BIRIE. BRASEBICRBSIEIEEICE. LHREREEEBEOR
B, HEEBICLLIERXIBRRESEHLET SRHEONESE)
Mga napag-usapang bagay tungkol sa mga hakbang upang maiwasan ang peligro o kapansanan sa kalusugan (Halimbawa,
kapag ang isang manggagawa ay sasailalim sa mapanganib na gawain, ang nilalaman ng mapanganib na gawain, ang nilalaman
ng mga hakbang upang maiwasan ang peligro o kapansanan sa kalusugan dahil sa trabaho, atbp.)
BREIWOEEEFRREEICEHTIEE (PIAIE. AEEBERBECHTIHNCRRZHALELEBICHRMIE HHEIC
3. LEREEDHOEEICET HEES)
Mga napag-usapang bagay na may kaugnayan sa pangangalaga ng kalusugan tulad ng pagpapatupad ng pangmedikal na
pagsusuri (halimbawa: mga bagay na napag-usapan tungkol sa pagpapatupad ng nasabing medikal na pagsusuri, atbp. kung
sakaling sasailalim ang isang manggagawa sa mapanganib na trabahong nangangailangan ng isang espesyal na pagsusuring
medikal bago sumailalim dito.)
‘R, e, BRSEEREEEICEISEE
Mga bagay na may kaugnayan sa work environment management tulad ng bentilasyon, liwanag ng lugar, at pag-iillaw
REFELBICHT HRE BRI, RETRVRELTERT 2RLBEZFTONES)
Mga bagay tungkol sa edukasyon sa kaligtasan at kalinisan sa trabaho (Halimbawa, ang mga impormasyon tungkol sa edukasyon
sa kaligtasan at kalinisan na ipinatupad ng nagpadala at ng lugar ng pagtatrabahuhan.)
RHFONEG., HEBEEORTOEEEMEFRICET 2SE BIAE, REFNREBZTHOELHEICIE. BREHETS
HDRFORERET DIEES)
Mga bagay tungkol sa mga paghihigpit sa pagtatrabaho tulad ng pagkuha ng lisensya, kung mayroon ang pagtapos ng skill
training atbp. (Halimbawa, kung ang isang manggagawa ay sasailalim sa mga trabahong may kondisyon, ang uri ng lisensya o
skill training na kailangan upang magsagawa ng mga naturang trabaho.)
REFEEERKFICETEEIE,
Mga bagay tungkol sa sistema ng kasiguraduan ng kaligtasan at pangangalaga ng kalusugan
ZOMREFBENDLKERUVEHEEZHRT 5-OICRELREIE,
Iba pang mga bagay na kinakailangan para sa pagtiyak ng kaligtasan at kalusugan ng mga manggagawa.


スタンプ

スタンプ

スタンプ

スタンプ


8.

10.

11.

12.

13.

14.

TEFfS - KBFE) ISDTIE, 6 DIREMEZT PALNOBITREREZ S E L EMNTE. RITIREHNED RO
SCRTORZIAETORMEERTHIENTEZILIENEHETHH FBREZNICEVTIT o LEEICE. ABREREEZSELH
ENTELZAXRERTHALENTEZIBAHKZRET LI L,

Sa patlang ng "Overtime at Holiday na Trabaho" , isulat kung anong araw maaaring magtrabaho o sa anong oras maaaring i-extend
ang trabaho kung sakaling nasabi sa kontrata ng pagpapadala ng manggagawa na maaaring magtrabaho maliban sa tinukoy sa
Bilang 6 o0 maaaring ma-extend ang oras ng trabaho.

BHE. FBEREZNICEVTINOESET HIHEICIE. HHZEODODANBNRETEEF LIREFEHE & OROFBHENHRILIRE
TEEGICETEMEICEIYEDONTVINBRDEHENTHLZ ENABETH D,
Kung sakaling ipapatupad ito sa isang kontrata sa pagpapadala ng manggagawa, kinakailangan na ang mga nilalaman ng kasunduan
ay napapaloob sa saklaw ng kontrata ng trabaho sa pagitan ng manggagawa at ng nagpadala ng manggagawa o mga impormasyon
sa 36 na Kasunduan sa lugar ng pagtatrabahuhan.

NREAEEE) L. REAEXTBFOEFIZELLBWMEATH>TH., MREAXTEEBENERE SN TWEIBEICIEREHT I L,
Isulat sa "Ang responsableng tao na kumikilos para sa kliyente" ang taong responsable sa lugar ng pagtatrabahuhan kung may taong
nakalaan para dito kahit na hindi kinakailangan ang pagpipili ng nasabing tao.

TEREERBOFAE] WICE, RELENREFBHEICH L, DR, KERZIZORETH> THRICSKEXICERSNDFHE
ENBEFMALTVLSLODOFA,. LIV I—23 VEICETIEEXIEEFEOFA. HROESZOMDIREFTBEDEUDIE
EDEOOEEZRETIEOEDEFBHEREZNICEVTIT>LIBEICE. TOEHELRHTH &,
Kung sakaling naipatupad sa kontrata sa pagpapadala ng manggagawa ang pagpapahintulot sa paggamit ng mga pasilidad tulad ng
klinika o hapag-kainan na karaniwang ginagamit ng mga empleyado sa lugar ng pagtatrabahuhan, ang paggamit ng mga lugar o
kagamitan para sa libangan atbp. , ang pagpapahiram ng mga uniporme at iba pang mga pasilidad na nagbibigay ng kaginhawaan sa
manggagawa ay isulat sa "Paggamit sa mga pasilidad para sa kapakanan ng manggagawa" na patlang.
FEEONE - RS RICE, REFEHENSETRBOREZZFTISEEOEEDONEICONT, FEHEREZNICED-EED
BREE, ZEOVEHE, RETEETLIRELDERAKRHELERMICEH TS &,
Isulat sa“Proseso at lugar kung saan ipapadala ang reklamo (Process and filing of complaint)”ang Kung saan haharapin/maghahain
ng mga reklamo, paraan ng pagproseso ng reklamo, detalye sa systema ng pakikipag-ugnayan sa tagapagpadala ng manggagawa at
ng lugar na pinagtatrabahoan na nakasaad ukol sa proseso ng reklamo kapag matanggap ang reklamo mula sa pinadalang
manggagawa atbp.
NREZNVMBROEEDHE] HIZIK, REFBEDEICFIREZHUNDOEARICLIFHEREZNOHRRNMITHONAIZZEIC
[TREE &EE L THELURERSOBRERS L. FHEREZNOBRICHESBEZIT > HBEICEFBEERFCE S
ERERL-ICLE REFBHEOEANDRELZRL-HOEELZEARNICRE TS &,
Sa patlang naman ng "Mga hakbang para sa kaso ng pagkansela ng dispatch contract" isulat ang mga detalye ng panukala sa
pagtiyak ng trabaho ng mga ipinadalang manggagawa, tulad ng pagtiyak ng mga bagong oportunidad sa pagtatrabaho sa
pamamagitan ng pakikipagtulungan sa lugar ng pinagtatrabahuhan, sakaling nakansela ang kontrata sa pagpapadala ng
manggagawa dahil sa kadahilanang maliban sa pananagutan ng ipinadalang manggagawa o pagtupad ng mga responsibilidad sa
ilalim ng Labor Standards Act, atbp. kung sakaling isinagawa ang pagpapaalis dahil sa pagkansela ng kontrata sa pagpapadala ng
manggagawa.
NREXNREFBEZERT IEEOMEHLEEE] FHICEHBEREORBORBREZITIHIEN. FBEREOKRTHRIC, &
ZHBEREICRIREFBEZERTHHEIC. TOERERZBFIICHBERELZ T HHICHLRT I L, LRESBERN
EAIENATRLBEEIBERBNCEIVEBNFRMEZXIILS CLF0MOFEHERENKR T RICHBEREZHNO LEEHOH
SEHLETEOICETIRETRRTH L,
Sa patlang ng "Mga hakbang upang maiwasan ang mga hindi pagkakaunawaan para sa kaso ng pag-empleo ng dispatched worker
ng kliyente", isulat ang panukala tulad ng pagpapaalam sa tagapagpadala ng manggagawa nang maaga kung sakaling may
hangaring magtanggap muli ng manggagawa matapos ang pagpapadala ang tumatanggap ng nasabing serbisyo, pagbabayad ng
bayarin sa pagpapakilala kung ang nasabing tao ay maaaring magsagawa ng employment placement, at iba pang panukala upang
maiwasan ang mga hindi pagkakaunawaan sa pagitan ng mga partido ng kontrata sa pagpapadala ng manggagawa matapos ang
nasabing kontrata.
M 14
Patlang na "Puna"
O BEFIEFLIEEETEDIEHRBICOLTHBEREZTIHEE. BROSESZHHTH L, L. BEFBECK
SHBERENTONGEVNIELHALNTHBHEEIE. CORY TIEHAL,
Kapag isinasagawa ang pagpapadala ng manggagawa para sa trabahong itinukoy sa bawat item sa Artikulo 4 (1) ng Order ng
Gabinete, isulat ang numero ng item ng Order ng Gabinete. Gayunpaman, hindi ito kailangan sakaling malinaw na hindi gagawin
ang pagpapadala ng day laborer.
- THEFBEIZRSIFBHEIRENMTONGVCEAHLATHIIEE 1EIF.
Ang ibig sabihin ng “sakaling malinaw na hindi gagawin ang pagpapadala ng day laborer" ay isa sa mga sumusunod,
() B|YPERFEBEQDHEBEIREICELEE
Kung magpapadala lamang ng indefinite-term worker (a)
(i) ZHHBHLBIBLLOFHERAFBEDO)OFHBEREICRLHE
Kung magpapadala lamang ng fixed-term worker (b) na may kontratang 31 araw pataas
(iii) @XIF(b)DFEEIREICRDIHE
Kung magpapadala ng manggagawang napapabilang sa (a) o (b)
DVWThhTHY ., "OZDEZ MEEI RMIEHTHZ &,
at isulat ang mga ito sa patlang na "Puna.”



@ RETREHEOHBEZTHTVEBICRIFBEREZTIEHEE. ThThLEEEE EE #MIcE&ETH L.
Kapag magsasagawa ng pagpapadala ng mga manggagawa para sa trabahong hindi maaapektuhan ng limitasyon sa panahon
kung kailan maaring magpapadala, isulat ang bawat kinakailangang mga bagay sa "Puna” na patlang.

BEORE. &R A, BIOXEELOE-OOEBICOVTHBEREZTIBEE. TOEEEHT I L,

Isulat kung magpapadala ng manggagawa para sa pagsimula, pagpapalit, pagpapalawak, pagbabawas, o pagtanggal ng
negosyo.

- ZOEBNIAABICTOLA S ERNLHLIREREICRIRELICEASNIBEOHBHED 1 NAMOEH B BRI
LIESEELLGIADABUTTHAIEBICOVTHBEREEZTSIHEE. ()ZNE. (NHKREEICEVTEZOEEN
1MABICThh D BH. (INUHRELEDBEOHTBHED 1 AAROMESBEREREHET S L,

Kung ang bilang ng araw na isasagawa ang trabahong iyon sa loob ng isang buwan ay mas kaunti kaysa sa bilang ng mga
araw ng pagtatrabaho ng karaniwang manggagawa na pinagtatrabaho sa kliyenteng na nauugnay sa nasabing pagpapadala,
isulat ang (i) katotohanang ito, (ii)bilang ng mga araw ng trabahong iyon sa loob ng isang buwan sa nasabing lugar ng
pagtatrabahuhan, at (iii) ang bilang ng mga araw ng trabaho ng karaniwang manggagawa sa isang buwan ng mga manggagawa
sa nasabing lugar ng pagtatrabahuhan.

EAERKE, BRREZEORBER L LTOEHBICOVWTHBEREZTISHEEF. REEICEVWTHRET 2HBED
RARUVEBLTVICUZREORBRUKRTFIEOBZRHBT S L,

Kung sakaling magpapadala ng manggagawa bilang kapalit ng manggagawang nasa Maternity Leave, Childcare Leave,
atbp., isulat ang pangalan ng manggagawang nasa leave mula sa pinagatrabahuhan at ang araw ng pagsisimula at pagtatapos
ng nasabing leave.

NEREZORBEES L LTOEBITOVTHBEREZITH>HEE, REECEVTRET I2HBEOREZRUVERI
Ulé&%%@ﬁ%&U%T%z@E%iﬁTé &

Kung sakaling magpapadala ng manggagawa bilang kapalit ng manggagawang nasa Care Leave, atbp., isulat ang pangalan
ng manggagawang nasa leave mula sa pinagatrabahuhan at ang araw ng pagsisimula at pagtatapos ng nasabing leave.

@ BAFEREICHERIFBERETHDIERICEL. VBN TFERETHSE. (BN TFEREEFTUREELVERT HHEICF
méhé&ﬁ%ﬁ@@ﬁ@mb@ﬁﬂgwx@%ﬁ*”ﬁtﬁutiwt@ﬁ%ile§¢6$E~m@¢%mmL§§H
TREBED, BEBNZZTLLEFELUNSHHEXEBERNEZ LB ZERALGEN >HBEEICE. ThThDZ
DERZ., RKEFBEDOKRDICEL., EE. 7779 VI UYXEEFA—IL (T7I VI YRBEFA—NLITEBBEICHLT
T, BHREFBENFLLLEHESICRS, ) [TLY. REFBEICHLTHTRT HE5. (WBENFEREEETREENER
THERIC, ERERABRETRBEORKENIZOVT, FEHERECHHEHBHMICEHOTEATIERFZENEE IE
1 RIHEBITH &,

Kung ang pagpapadala ng manggagawa ay temp-to-perm, isulat sa patlang na “Puna’na

()ito ay isang temp-to-perm, (ii) mga bagay na tungkol sa temp-to-perm na ipinatupad sa ilalim ng kontrata sa pagpapadala ng
manggagawa, tulad ng pagkakaroon o di-pagkakaroon ng isang probisyon sa kataga ng kontrata sa pagtatrabaho sakaling
tatanggapin sa lugar ng pagtatrabahuhan atbp. pagkatapos ng temp-to-perm, (iii) magpapahayag ang isang kliyente na
tumanggap ng temp-to-perm kung sakaling hindi nais na tangggapin o hindi tinanggap ang nasabing temp-to-perm na
manggagawa, ng mga dahilan sa naipadalang manggagawa sa pamamagitan ng facsimile o e-mail (ang facsimile o e-mail ay
kailangan lamang kapag humiling ang naipadalang manggagawa), (iv) kung ang kliyente ay tatanggap ng manggagawa sa
pamamagitan ng temp-to-perm, at kung saan ang panahon ng pagpapadala ng manggagawa ay kasali sa serbisyo na may
kinalaman sa pagsasagawa ng annual paid leave at allowance sa pagreretiro.

@ FBHEIREICET 2HEOEEELEHRT HEHEEE. ROVWThhAE, ABESEHOMNSESITLzET MEE WMICEET S

Kapag magsusulat ng halaga ng bayad para sa pagpapadala ng manggagawa, isulat ang isa sa mga sumusunod sa patlang ng
“Puna” matapos linawin ang pang-araw-araw na halaga o buwanang halaga.

LEFEECRIFEBEIRECETIHAEDEHE,

Ang halaga ng bayad para sa pagpapadala ng manggagawa na may kaugnayan sa nasabing manggagawa

LEFTBEICRIFEBEIREZTOEEFRICET2FBEREICHT IHEDED T,

Karaniwang halaga ng bayad sa mga hagpapadala hg mga manggagawa na may kaugnayan sa nasabing manggagawa para
sa pagpapadala ng manggagawa.

C)%%?é%%%t%d%\@Eﬁ@mﬁﬁ%ﬁ%mﬁm~EEE%&@W&@%E@W . ERRRERIREERIG
EENMTHREREICIRESIATUVRVMESIE, TOEREZREATH L.
Isulat ang dahilan kapag ang aplikasyon para sa pagkuha ng kwalipikasyon ng seguro sa kalusugan, kwalipikasyon ng seguro sa
pensiyon sa kapansanan, o kwalipikasyon ng seguro sa pagtatrabaho ay hindi isinumite alinsunod sa naaangkop na mga batas at
regulasyon.

15. AR DREFBEICHRINIREZFHEIL. FHEREZNOED-MEEFHOHEENTHHNEESHENI &,
Ang mga kondisyon ng pagtatrabaho na tinukoy para sa bawat naipadalang manggagawa ay dapat na napapasaloob sa saklaw ng
mga kondisyon ng pagtatrabaho na tinukoy sa kontrata sa pagpapadala hg manggagawa.



ZERAE 1 -16%
Sangguniang Dokumento 1-16
JE I DORSEITSR D an B E
PALIWANAG TUNGKOL SA DETALYE NG TRABAHO

FrEHaEsMEA L DO CHREEREE RN Z MG T 2124 7> TOEH
DFRAETLLT D LB TT,
Ang detalye ng trabaho para sa pagpapatibay ng kontrata ng pagtatrabaho ng Specified Skilled Worker
ni , na isang dayuhang Specified Skilled Worker, ay ang mga
sumusunod:

1 BEERFEE (EW)
Employment Agency (Sa loob ng bansa)

1 HoHtADHME o H o
May tagapamagitan ba? | o Mayroon o Wala
2 FFAl - mE PR
(ﬁﬁ%ﬁiﬁ?)' / o (&= 5|
umero ng Lisensiya o i
Notification Receipt (Tka-_ng__, Taon _)
(Petsa ng pagtanggap)
p N
3 BCRRTERAOL | o pormksemn FE 0 SRR T
asipikasyon ng May bayad o Walang bayad
Employment Agency - ¥y bay g bay
4 TERITFEEEORL
Pangalan ng
Employment Agency
5 WEMREEEOMES | T —
(EFEES)
Address ng (R - - )
Employment Agency (Numero ng Telepono — - )
(Numero ng Telepono)
R 4 ( )
GEPN) Halaga ( Yen)
Ang naghahanap ng
trabaho 4 H
(Aplikante) Para sa &LT
6 MEEMITFEER Lo KAFE
=M (s T R RE T IR M 4 ( i)
Binayarang gastusin sa E5) Halaga ( Yen)
employment agency Employer
(Kumpanya kung
saan magtatrabaho
ang Dayuhang #H LT
Specified Skilled | Parasa
Worker )
(=)
1 1MCEICTF =y 7 26 LeaI2iE, 2L FTOMOFEEIIARE L T2,

2 2765 FE T, V%jﬂ@iéﬂﬁi%ﬁffﬁﬂ‘ LR=TD TAMIP—ERREYA M BIEAL, BEBEBNTFETITONTOK
TOHERETLATDH L
3 B6AHIT, kH&%&U*)\%‘#H&%ﬂ%ﬁ$%%‘Kiﬂxof:%ﬁ&tﬁ% FIZOWTEHET 22 &, 72k, SKREEE Y A AN LS CE % -
725aE, YRBE T o R O H AN L Ee il T o 2 &
4 Hﬁk%fmu FEXRLOMTROLEENERSGNL, TOELEIRMNT DL,
(PAALALA)
1. Kung “Wala” ang may check sa Seksyon 1, hindi kailangang sagutin ang Seksyon 2 pababa.
2. Sa Seksyon 2 hanggang 5, gamitin ang “Human Resources Development” sa website ng Employment Security Bureau, Ministry of
Health, Labour and Welfare para sa paglagay ng naaangkop na impormasyon tungkol sa nasabing ahensya.
3. Sa Seksyon 6, dapat maisulat ang halaga ng binayaran ng naghahanap ng trabaho at ng nag-aalok ng trabaho sa ahensya at kung



para saan ito. Kung ang naghahanap ng trabaho ay nagbayad ng halaga na gamit ang salapi maliban sa Japanese Yen, ang halagang
binayaran sa salaping iyon at ang katumbas na halaga nito sa Japanese Yen ay dapat isulat.
4. Kung may kontrata na ginawa sa ahensya, kailangang maglakip ng kopya nito.

2 Bk#Bd (ESY) (1 CTHICTF = v 7 2 LTEEHE DA
Ahensya (Sa ibang bansa) (Sulatan lamang kung “Mayroon” ang naka-check sa (1))

1 MREDHE
: . o A off
May intermediary
o Mayroon oWala
agency ba?
2 RAXIIAF
Pangalan o Tawag
3 PiEE
Bansa kung saan ito
matatagpuan
4 PrEH
Lugar kung saan ito (R - - )
matatagpuan (Numero ng Telepono — — )
KIgk#E # ( )
CIEON Halaga ( Yo
Ang naghahanap ng
trabaho 4 H
(Aplikante) Para sa LT
5 BRUCHE ~3Hh > 7= 2 CRaE
Binayaran sa ahensya (Rr7E DEAEPT R 15 %A
) Halaga ( 1)
Employer ( Yen)
(Kumpanya kung
saan magtatrabaho
ang Dayuhang 4 H LT
Specified Skilled Para sa
Worker )
(EE)

1 HOREEBE L%, BRERMAEEET R RATIORBE O H > AEITIIEE L, SABEMFE I LRIERE SIR D EROBIRE %
ToFEEND,

2 1IMCHICTF =y 7 24 LIZGAICE, 2 TOMORTEIIARELT D,

3 SMIE, SRIBEFE R OSKR AE NBIRMEBNC A > TR R OL BIZOWCRHET A Z &, 2B, KRBELORAENBAMHLSNTEH X
oo ai, UM E T A O A ARMICHE L7284 il T 2 2 &,

4 BUREEBHE O TRZb LERKNER ST, TOELEIRMNT 22 L,

(PAALALA)

1. Ang isang intermediary agency ay nangangahulugang isang tao na magbibigay impormasyon tungkol sa mga naghahanap ng trabaho
sa ahensya sa pagrerekomenda ng isang naghahanap ng trabaho sa isang nag-aalok ng trabaho.

2. Kung “Wala” ang may check sa Seksyon 1, hindi kailangang sagutin ang Seksyon 2 pababa.

3. Sa Seksyon 5, dapat maisulat ang halaga ng binayaran ng naghahanap ng trabaho at ng nag-aalok ng trabaho sa intermediary agency
at kung para saan ito. Kung ang naghahanap ng trabaho ay nagbayad ng halaga gamit ang salapi maliban sa Japanese Yen, ang
halaga ng binayaran sa saliping iyon at ang katumbas na halaga nito sa Japanese Yen ay dapat isulat.

4. Kung may kontrata na ginawa sa intermediary agency, kailangang maglakip ng kopya nito.



L EDORNFIZOWTHES Y £8 A,
Ang mga nakasaad sa itaas ay pawang katotohanan lamang.

ERAEA A H A H
Petsa ng Paglikha: Ika-__ng__ |, Taon

3 IE T RE PIT I B BA 0D e 4n SUL AL B
Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled Worker

Bk B AR H O K4 Kk O & @
Pangalan at Tungkulin ng May Pananagutan sa Paggawa nito Selyo

SR Y N SR - I 4
Pirma ng Aplikante
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1T SR ERBNE AN EGEE
PLANO SA SUPORTA PARA SA MGA DAYUHANG TEKNIKAL NA MANGGAGAWA(TYPE 1)

TERH F H H
Petsa : Taon Buwan Araw
|1 K Za (ESE 4) |2 il 5 - &
‘g%q I Pangalan (lba pa ____ katao) Kasarian Lalaki Babae
sil3 & # A H f A g 4 [EIE - bk
g Kapanganakan Taon Buwan Araw Nasyonalidad / Rehiyon
(50 H372)
1 RA A
3 (Furigana)
§_ Pangalan o Tawag
3" 2 & i
%3 g Lugar ng Tirahan (3 — — )
;j, )%% (Telepono — — )
gl 3 ®m A & &
g’ Corporate Number
§ 4 EEBEOOEREO | (50 2372)
g B In-Charge Person ng magbibigay ng K # & B
Organization outline na magbibigay ng suporta (Furigana) Katungkulan
suporta Pangalan




XEEAT o TWVD

suporta

(Telepono

1 S EBRESE A S ga
Bilang ng mga manggagawang katao
bibigyan ng suporta
XM E K e
Bilang ng mga taong magsusuporta katao
3 XKIEEH MR
1 B & F = - 2 BEAEHAH £ N H  +2F7EFHA £ A H
Numero ng Rehistro Reg — Petsa ng pag-rehistro Taon Buwan  Araw Petsa ng umpisa ng planong Taon Buwan Araw
pag-suporta
(50 1372)
4 KR4I
(Furigana)
g Pangalan o Tawag
Zum| 5 Gl
% fﬁ; Address (FBEE — )
27 (Telepono — )
é’% (50 2372)
5B
= s |6 REHORA
g g {}i; (Furigana)
3 ‘% % Company Representative
$ 07 mAE S
Corporate Number
8 XEEATOFHAOHT | T —
{EHy
Lugar ng opisina na magbibigay ng (B3 -




(50 1372)

x & B O£ & K 4 (I
Leader ng magbibigay ng suporta (Furigana) Katungkulan
e P Pangalan
9  XEEEHEAT O IKH O ———
o XEEIToTWVD
o . . 1 S HFE BRESME A S ga
Organization outline na magbibigay ng
Bilang ng mga manggagawang bibigyan ng katao
suporta
suporta
X ofEOHE Y E K 4
Bilang ng mga taong mag-susuporta katao
ZFED XEMYE UIEFC A Z T I E RS &
e " R Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta FEhi 7 i
BN BN B igs May 4 o Paraan ng Pagsasagawa
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano Pangalan Address FHYTHrHb0ETICF =y )
gagawa ) (T2 52T B E DR (Lagyan ng marka ang lahat ng napapaloob)
bang iba? (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
O st
3 a. HEETHIEBEONE, oz | OfF ( p— = Isasagawa ng harap-harapan
g1 g | T OO BB 5 HH Meron ( Moron 0 L EEiiiss
o | % 3 7| Detalye ng trabahong gagawin, sweldo at | 14 ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
£ e Z(j 3 L%é iba pang kondisyon sa pagtatrabaho Wala ( O Zofh(
aé §ﬁ° ‘%% Iba pa (
C ‘g,g; ‘;g b. AFICBNTITY ZenTcax s | OF ( P Isasagawa ng harap-harapan
Su|§ | EBONE Meron ( Moron | 0 71 eEimsE
@ Detalye ng mga aktibidad na pwedeng 0% ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
gawin sa Japan Wala ( O Zofh(
Iba pa (
T O Xt
o AEIC% - ToFpc T s | 07 | A -1 SasagaNa 1 TP harapan
1 Meron ( Meron / O 7L EEEEE
M ad; at iproseso sa pagpasok sa Japan DA € Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
ga dapat Ip pagp p Wala ( O Zofh (
Iba pa (




d. RFEEDBIN, ERIDORIEITIC T Fagii]
DN T OEMESRNEORFED | OF ( P Isasagawa ng harap-harapan
Ik Meron ( Meror;m/ 7T LU EEGEE
Detalye tungkol sa placement charge, at | (J4 ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
pagbabawal sa pagmulta bilang kabayaran Wala ( Z D (
sa kontratang hindi natupad Iba pa (
e . AEDOHERFIZE LIME OBEBIC T
FH S =FRICHOWT, Y%k KFHI
ORI ONRZ +icBfig L< | OF ( & - Isasagawa ng harap-harapan
DRI NE IR BN & Meron ( F L B
. Meron / ) .
Pagpapaliwanag sa mga detalye ng mga | CJ4 ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
dapat bayaran sa mga ahensya ng Wala ( Z DA (
gobyerno bilang paghahanda sa pagpasok Iba pa (
sa Japan
=) T Fagii]
[ XRIcRT sRAE Rl adn Of ( Isasagawa ng harap-harapan
Wl LLTNBI L £ - sasagawa ng harap-harap
. e Meron ( 7 L EER S
Pagpapaliwanag sa hindi pag-shoulder sa Meron / ) .
s baverin sa maa binbicay na O ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
ga bay g gay Wala ( Z DAt (
suporta.
Iba pa (
s - = T X
g . ANET 2BEOANCEEY 5 4%
e OF ( Isasagawa ng harap-harapan
DNE B e
i Meron ( T U EEEE
Detalye tungkol sa suporta na ibibigay sa Meron / ) .
agsalubong at paghatid pagdating sa D ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
pag g at pag pagdating Wala ( Z D (
Japan.
Iba pa (
T T
N - .| O Isasagawa ng harap-harapan
h. QEORRIIET 5 Eons | D ¢ 4 - 1 sasagawa ng harap-harap
Meron ( 7 L LA
Suporta tungkol sa paghahanap ng Meron / ) .
matitirahan O ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
Wala ( Z DA (
Iba pa (
T T
- " s | O I harap-h
LS ORI s | D0 ¢ - Sasagale N9 Marep-narapan
Meron ( 7 L LA
Detalye tungkol sa pagtanggap at Meron / ) .
agsagot sa mga tanong at reklamo D ( Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
pagsag 9 9 Wala ( Z DAt

Iba pa (




Check area

Pamamaraan ng Sundo at Hatid (

T — O Xfm
. FEEHGEITRAREEE O SRR Y | OF ( ) P Isasagawa ng harap-harapan
F R4 J OG5 Meron ( ) 0O FULEEiasE
. Meron / ) .
Pangalan at address ng in-charge na tao | [CJ4 ( ) Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
sa Special Technical Field Agency Wala ( ) O Zofh(
Iba pa (
(BHFEA) T — O xfm
(Isulat dito ang nais na idagdag) OfF ( ) A - I Isasagawa ng harap-harapan
Meron ( ) O 7 v EERhE
Meron / ) .
O ( ) Wala Isasagawa gamit ang tv monitor
Wala ( ) O Zofth (
Iba pa (
A FEWSFE s
Lingwahe ang gagamitin na salita
v T E R G IRFfH
Planong oras ng pagsasagawa Kabuuan Oras
. SRR XA = T T2 Y e .
ZEFEO Impoﬁasyo n%; magsu-snuport: 0 Gagawa ng sufﬂa RhLT7ik
= o = Paraan ng Pagsasagawa
= 73 i e e
EE Sl 7E My KAy i T2 HORTIF = v 7)
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano gagawa Pangalan Address (Lagyan ng marka ang lahat ng
ZILER = =z :j:El AN
bang ba? (%) (FFtEZ %A 0377!} napapaloob)
z (Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
B T — O HEz 22k
g2 " ek Sundo at Hatid sa Airport
EV (52| a. BHEZWETOHMLROBERLRE | OF ( ] ( undo@tatid sa 'rp;%)
S |Su|  FUBSE TS £ TOXMD Meron ( ) N
S8 A . Meron / ( Airport)
@2y | S @ | Pagsundo mula sa airport na lalapagan at | CIf% ( ) S
gw|87 paghatid sa lugar ng ahensya na pupuntahan Wala ( ) Weala O &k | )
20 =R Pamamaraan ng Sundo at Hatid (
£x|&80 )
‘%V g_:é — o o e A
g |81 T — O HETEEES
& | b. HETEEESE TOLDRL R _— i e Dadaanang airport sa paglabas ng
S| AT comERRon | 0 UK TR Japan
s Meron (Isagawa kung kailangan | A& - & . e
5 matapos ang kontrata) Meron / ( = RE)
Paghatid hanggang sa airport at pagbigay ng P g ( Airport / Wala Pa)
I R ) | Wala s
suporta hanggang sa pagpasok sa Security Wala ) OssE ( )

)




bahay sa manggagawa matapos makuha
ang kanilang permiso

(H A O ( - . T —
(Isulat dito ang nais na idagdag) Meron (
O ( Meron /
Wala ( Wala
E2E0 TR E IR T iy A
P Impormasyo ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta
TENE FEHiTE May"“ K4 e ESYWaReS
Mga isasagawang suporta Isasagawang Plano gagawa Pangajan ) Address Paraan ng Pagsasagawa
bang ba? (Fehik) (ZFEEZ T T2HE D)
(Katungkulan) (Isulat kung meron gagawang iba)
a. REYEMITSFEESHEIWIED T -
ARt L, LEIS U TEE
03 TPRITHR D FREICRTT L, EEHE
B i LOHiBIZ1T 5, £7o, HRIER
89 L | MO RAL A 2 B
EUIE | ABAC WAL
Solg” | RNE X, ERNREOEHR
Th|Bm| FEALRBXERBMREZE |
SE|Sr| WBRIEEZRELADNE| L G
5% gl LD O ( Meron /
§f§ 5 @ | Pagbibigay ng mga inpormasyon tungkol Wala
Sk Wala (
8 4 i{;‘,} sa mga pabahay na pwedeng maupahan,
Eﬁﬁ ;% %: at pagsama dito upang maisagawa ang
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1 Sa Seksyon I, kung sakaling ang bibigyan ng suporta ay hindi lamang iisa, at ang nilalaman o detalye ng isusuporta ay pareho din lang, isulat ang [1 Pangalan(Tingnan ang Listahan na nasa ibang papel)]. Ok lamang ito at walang problem kung
isasama ang listahan na nasa ibang papel. Subalit ito ay pwede lamang kung ang pag-apply ay gagawin ng sabay.

2 Sa numero 4 ng Seksyon II, dapat lamang itong sulatan kung ang gagawing plano sa suporta ay gagawin mismo ng ahensya na diretsong tatanggap sa mangagawa.

3 Sa Seksyon llI, ito ay dapat lamang sulatang kung ang planong pag-suporta sa manggagawa ay gagawin ng ibang ahensya na pakikiusapan.

4 Kung ang ahensya na tatatanggap ay ipapagawa sa ibang ahensya o kumapanya ang mga detalye sa Seksyon IV 1 hanggang 9, dapat na isama sa report ang kopya ng Outsourcing Contract.

5 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 9 (Isasagawang Plano), markahan ang nararapat na box, kung sakaling (MERON) ang napili, isulat ng maikli ang petsa kung kelan ito isasagawa, kung (WALA) naman, isulat ang dahilan kung bakit hindi isasagawa.

6 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 9 (May gagawa bang iba?), markahan ang (MERON) kung ang ahensyang tatanggap ay ipapagawa sa ibang ahensya ang ibang parte ng suporta (maliban kung ipapagawa sa mga rehistradong ahensyang nagbibigay ng
suporta). Markahan ang (WALA) kung ang ahensyang tatanggap ay ang sariling magbibigay ng suporta o ipapagawa lahat sa ibang rehistradong ahensya ang pagsuporta.

7 Sa Seksyon IV numero 1 hanggang 9 (Impormasyon ng magsu-suporta 0 Gagawa ng suporta), isulat sa bawat support item ang pangalan at ilagay sa parenthesis ang katungkulan ng taong inatasang sumuporta sa oras na sariling magbibigay ng suporta ang
ahensyang tatanggap o kaya naman ay kung ipapagawa lahat suporta sa ibang rehistradong ahensya.

8 Sa Seksyon IV, numero 1 hanggang 4, at numero 8 hanggang 9 (Paraan ng Pagsasagawa), markahan ang naaangkop na box, kung ang napili ay (Iba pa), isulat sa loob ang detalye nito.

9 Sa Seksyon IV, numero 3 7 d [Luwang ng Kwarto], kung lalagyan ng marka ang [7.5 ni o mas mababa para sa isang tao], piliin kung ano ang laki ng living room space na 4.5 i ang laki 0 mas mababa pa.

10 Sa Seksyon IV, numero 6 £ [Oras ng Pag-Aksyon], isulat kung anong araw at oras gagawin ang aksyon.

FRED LBV SHEE I L £7,
o, AEFERTEMREN THDICHETE 25BN, XEAREICZMNT DL LBIT, ARICO VTSI LE L,



Bilang karagdagan, ang mga nilalaman sa dokumentong ito ay dapat isalin ng magsusuporta sa salitang maiintindihan ng manggagawa, ibigay ito sa kanila at ipaliwanag mabuti ang mga nilalaman nito.
Tulad ng mga nabanggit sa taas, ang pag-suporta sa manggagawa ay isasagawa.

i E B AR T IR A% B oD Fo4s s34 Bk
Pangalan o Tawag sa Ahensya ng Tatanggap
Bk H M &F O K 4

Pangalan ng Gumawa at In-Charge

Selyo
ARFMHIZONT, FEIC R DRI D 22T, ZONFICHOWTHHZZIT HoIlc gL £ L7,
Ang dokumentong ito na isinalin sa salitang ay aking natanggap, at ipinaliwanag ng wasto at aking naintindihan.
= 4 H & H H
Petsa ng Pagpirma Taon Buwan Araw

1 5 & e S [E AN 0 B 4
Pirma ng Teknikal na Dayuhang Manggagawa




ZEMRAE 1 —24 %
Sangguniang Dokumento 1—24

05 é/ué“wb P I EN DIPDHENRL L X
BOE B HIRIRD BN EH
NAKASULAT NA PANGAKO NA NAUUKOL SA
KABUUANG PANAHON NG PANANATILI

E<TLWE D S LWEITS EWYwd L <K~ HE &o» LLTwnE o 5 b I n D ENe S
RFIETRE 177Jf\®7“é£%§$%ﬁﬁiiﬁ_fﬂif%m& 1 5 TR D ER

T MM AMIHOLAE & » 5 B b = o T Lz AR N

WA ERTFF Al 252 1T D128 725 T, T;:BO)%IE IOWTEMLET,

Sa pagkuha ko ng pahintulot sa pagbabago ng aking status of
residence para sa “Specified Skilled Worker (i) "o pahintulot para sa
pagpapalawig ng panahon ng aking pananatili na nauukol sa “Specified
Skilled Worker (i) ,” ipinapangako ko ang sumusunod:

G
Detalye
ELTWE D HnhTH ooewéuwogzzu “hi o LEUTA EXTHWE D 9
RFEELRE 1 ) ToOBBE L ¥ WIS 5 FICE LR AT TRE e

WhHIH noLS LS5V x5 &<Tb3<0>0 ) W9 i H v
1%5] OiFEhEZ & T L, WMEHRE25] ~OBITZ2T256% %
D F W TE AL

FrCRE L £,

Kapag ang kabuuang panahon ng aking pananatili sa Japan para sa
“Specified Skilled Worker (i) "ay umabot ng 5 taon, ang mga gawain ko
sa ilalim ng “Specified Skilled Worker (i) "ay aking wawakasan, at uuwi
ako sa aking bansa, maliban kung makakalipat ako sa “Specified
Skilled Worker (ii) ”.

&5 H H

/ / (Taon/Buwan/Araw)

RPN
Pirma ng Aplikante



ZERAES T 5
Sangguniang Dokumento 5—7

M 32 A FE B E
SERTIPIKO NG PAGBABAYAD NG SAHOD

Az (A A N H 53) O®MIZHONT, UTDLEBY N E LT,
Ang sahod para sa ___ (Mula Buwan / Araw hanggang Buwan/ Araw) ay
binayaran ko tulad ng sumusunod:
1 A RIME
Ang Babayarang Manggagawa

DRk (=) ol Bk
Pangalan (Alpabetong

Latin) Kasarian Lalaki/Babae
Ok L @IEFE - sk

Petsa ng

kapaganakan: Nasyonalidad/Rehiyon

OIER 7 — N &

Numero ng Residence

Card
2
Sahod
O B B %
M
Kabuuang Halaga ng
Yen
Sahod
Q@H. & X # % M
Cash Allowance Yen
@x A A 6o H H
Petsa ng Pagbayad (Taon) (Buwan) (Araw)
(EZ)
(PAALALA)

FRL 2O, HERETORMRE AR 2 2 &,
FRL2@iF, HEREOFIY WML LT 52 &,
Sa2 D saitaas, isusulat ang kabuuang halaga ng sahod nang wala pa ang deduksyon.

N o= NN

Sa2 @ saitaas, isusulat ang halaga ng maiuuwing sahod pagkatapos ng deduksyon.



FRLOFERNAIL, FEELEEDH D £ A,
Ang mga nakasaad sa itaas ay pawang katotohanan lamang.

& A H

/ / (Taon/Buwan/Araw)

i iE BCRERT IR BERE 0 Kodn 3340

Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled

Worker
VERRETE & K4 @Selyo

May Pananagutan sa Paggawa nito  Katungkulan/Pangalan

&

fab 3k E Bk KA @Selyo

Nagbigay ng Sahod Katungkulan/Pangalan

W OWT, BARMEEESY ORMEETHDL Z L 2R L0288 L7z BT, ERONEERY XhE=
JE LT,

Nakumpirma ko at lubos na naiintindihan na ang sahod ay naaayon sa mga tuntunin ng trabaho, at natanggap ko
ang bayad tulad ng inilarawan sa itaas.

&F H H

/ / (Taon/Buwan/Araw)

i E B RESE N D FE A4
Pirma ng Dayuhang Specified Skilled Worker




ZERAES -85
Sangguniang Dokumento 5—8

AEA ) =T —va VOMERE
CONFIRMATION LETTER PARA SA ORYENTASYON SA
PAMUMUHAY

1 FAD AARTOAEE—RIZET 2 9H
Mga bagay na nauugnay sa aking pamumuhay sa Japan sa pangkalahatan
2 HABHAEEHEEOHRREES 19501 6 ZOMOESOREIC XLV IEIT LR uEse b nXx
JEAT 3~ & E TG A SFR OB XT3 5 i tHE O D FHelZ B3 5 FHIE
Mga bagay tungkol sa abiso at iba pang mga pamamaraan na dapat kong gawin sa pambansa o
lokal na ahensya ng gobyerno sa ilalim ng Bilang 16 ng Artikulo 19 ng Immigration Control and
Refugee Recognition Act at mga probisyon ng iba pang mga batas.
3 RAMERR L Tl &, FrEHaea B I3 Y R E B RE AT B R 2 & BT K 0 FLD SR 0 FEf D
LRt T ITB W THR AT EE O RIS T 5 2 & & SN TV D EDEREIIE ML T DHRX
VG O 2 9 & [E] O EH T A JER R OB RS D8 St
Mga dapat kong malaman na contact information tulad ng ahensya na nabibilang ng Specified
Skilled Worker o ng tao na siyang pinagkatiwalaan sa pagbigay sa akin ng suporta sa pamamagitan
ng kontrata mula sa nasabing ahensya upang tumugon sa aking mga konsultasyon at reklamo, at
contact information ng pambansa o lokal na ahensya ng gobyerno kung saan dapat ipagbigay-alam
ang mga konsultasyon at reklamo na ito.
4 BB+ T LN TEDLERBICLVEREZITLZ LN TE LEREEICET 2HHE
Mga bagay tungkol sa mga institusyong medikal kung saan makatatanggap ako ng
pangangalagang medikal sa wikang lubos kong naiintindihan.
5 PR KOBGAIZER§ 2 FIEW DN TR £ OO BRI IT I 1T 2 XS LB 2 IH
Mga bagay na may kauganayan sa pag-iwas sa kalamidad at krimen, at mga bagay na
kinakailangan para sa mga hakbang sa panahon ng emergency tulad ng biglaang pagkasakit.
6 HAESUZTEICET 2EFOREITER L TWD Z L E2Mo iz & & ORGT1EE OMELOIERIRGEIC
BRI
Mga hakbang na dapat kong gawin kapag nalaman kong may nalabag ang mga probisyon ng
imigrasyon o mga regulasyon ng batas pantrabaho, at iba pang mga bagay na kinakailangan ko para
sa aking legal na proteksyon.

IZ DWW,
Ang sa mga nasa itaas,

£ A H 15 SR /AL F O ET

Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)

£ A H 15 SR /AL F OET

Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)

= A H K onb B 4 ET

Ika- ng , Taon , Mula (oras at minuto) hanggang (oras at minuto)

FrE BCRERT IBARET CUTBERSRIEE]) O R4 T4 PR
Pangalan o Tawag sa Ahensya na Nabibilang ng Specified Skilled Worker (o Institusyon na
Magbibigay ng Suporta para sa Pagpaparehistro)




LA D KA

Pangalan ng Nagpaliwanag

ESelyo
Mo, WEZ I8 B LE LT,
ay ipinaliwanag ng taong ito, at lubos kong naintindihan ang mga nilalaman.
FrEHRESNE N DEA s H H

Pirma ng Dayuhang Specified Skilled Worker Ika-_ _ng__ , Taon
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